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) SAFETY REMINDERS
Before installation: Vor der Installation :
- Make sure that the wattage and output of your PSU are enough to power your system's - Stellen Sie sicher, dass die Wattzahi und die Leistung Ihres Netzteils ausreichen, um den Bedar Ihres
requirements. Systems zu decken
- Make sure that the power cord is disconnected and that the PSU switch is turned off. - Stellen Sie sicher, dass das Netzkabel abgezogen und der Netzteilschalter ausgeschaltet st.
G E N ERAL S P EC I FI CATI O N - This PSU was designed for NON-INDUSTRIAL desktop systems according to INTEL's - Dieses Netzteil wurde fiir NICHT-INDUSTRIELLE Desktopsysteme gemaf den Formfaktoren der
Desktop Platform Form Factors. Usage outside of these parameters, including Desktop-Plattform von INTEL entwickelt. Eine halb di .
cryptocurrency mining, might cause overheating, malfunction, or damage to your Kryptowahrungs-Mining, kann zu Uberhitzung, Fehlfunktionen oder Schiden an Ihrem Gerat fihren und
equipment and will void your warranty fiihrt zum Erlschen Ihrer Garantie
- Do not attempt to expand the connectors through adapters or other means. - Versuchen Sie nicht, die Anschliisse durch Adapter oder andere Mittel zu erweitern
- Do not operate in wet or damp condifions. ~ Betreiben Sie das Gerat nicht in nassen oder feuchten Umgebungen.
- Do not open the PSU casing, the unit operates with hazardous voltages, and there is no - Offnen Sie das nicht, da das Gerat mit betrieben wird und sich
serviceable component inside. im Inneren keine zu wartenden Komponenten befinden.
- Do not remove the warranty sticker. Damage or removal of the sticker will void your - Entfernen Sie den Garantieaufkleber nicht. Eine Beschadigung oder Entferung des Aufklebers fiinrt zum
warranty. Erloschen Ihrer Garantie:
PACKAGE CONTENTS - Please visit GameMax official website www.gamemaxpc.com for details on your PSU - Besuchen Sie bitte die offizielle GameMax-Website www.gamemaxpe.com, um Einzelheiten zu den
warranty policy. Garantiebestimmungen fii Ihr Netzteil zu erfahren.
Antes da instalagdo Avant lnstallation
- Certfique-se de que a poténcia e a saida da sua PSU sejam suficientes para atender - Assurez-vous que la puissance et la sortie de votre bloc dalimentation sont suffisantes pour répondre
a0s requisitos do seu sistema. aux besoins de votre systeme
- Certfique-se de que o cabo de o esteja e que o interruptor da - Assurez-vous que le cordon d'alimentation est débranché et que finterrupteur du bloc d'alimentation
DC CONNECTORS AND PINOUT
- Esta PSU foi projetada para sistemas de desktop NAO INDUSTRIAIS de acordo com os - Ce bloc d'alimentation a été congu pour les systémes de bureau NON INDUSTRIELS conformeément aux
Fatores de Forma da Plataforma de Desktop da INTEL. O uso fora desses parametros, facteurs de forme de la plate-forme de bureau GINTEL. Une utilisation en dehors de ces paramétres, y
incluindo mineracao de criptomoedas, pode causar superaquecimento, mau ‘compris I'extraction de crypto-monnaie, peut provoquer une surchauffe, un dysfonctionnement ou des
funcionamento ou danos ao seu equipamento e anulard sua garantia dommages a votre équipement et annulera volre garantie.
- Nao tente expandir os conectores por meio de adaptadores ou outros meios. - Neessayez pas d'étendre les connecteurs a l'aide d'adaptateurs ou d'autres moyens
- Nao opere em condigges tmidas ou molhadas. - Nutilisez pas dans des conditions humides ou mouiliées.
- Nao abra o gabinete da PSU, a unidade opera com tenses perigosas e ndo ha nenhum - Nouvrez pas le boitier du bloc d'alimentation, I'appareil fonctionne avec des tensions dangereuses et il
For more information and product specications visit componente reparavel dentro. ) ) iy a aucun composant réparable a lintérieur )
WWw.gamemaxpc.com CAB L E CO N FI G U RATI O N - N&o remova o adesivo de garantia. Danos ou remogéo do adesivo anularéo sua garantia. - N'enlevez pas I'autocollant de garantie. L'endommagement ou le retrait de I'autocollant annulera votre
- Visite o site oficial da GameMax www.gamemaxpc.com para obter detalhes sobre a garantie.
politica de garantia da sua PSU. ~Veuillez visiter le site Web officiel de GameMax www.gamemaxpc.com pour plus de détails sur la
politique de garantie de votre bloc d'alimentation.
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~Sror Grox amrartn Gun ‘s HEMPO! cuctem 8 » + INTEL DP9 by F TS0 P74 —h 73— 77 7 S—Ichto THER Life expectancy (MTBF) at maximum output load 100,000 hours
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rapanTuio -7 HTE—DEOROFEEHELTIRY SEHELENTIEL,
e PACAMPATS paSweMY! G TOUOLLI0 ARATTEPOS WM Ay CPEACTS A e Voltage Input 100-240v
- He aKCnnyaThpyiTe B YCnOBHAX CHIPOCTH W BAGXHOCTH. L EED— AT AL, e S i
- He oTKpbIBafiTe KOpNYC GnoKa MMTaHIA, YCTPORCTBO PABOTaeT C onackbim " BEQT -RERIHL T, 1=y MERRERETHIFL, WHICEETRED Fan type 12CM Smart Temperature Control Fan
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FREPX EfEPX Compatible version Compatible with ATX 12V 3.1
REIAH: REFH
- L BRHEBR. - HERLERR.
ARE. FMLANE. - REFHHI DARBE ., FRUAXA.
RBECA L NEEER, FIRRIEEH. - SRRHIEREATNSHER, FUAFLLGH, BNHRT RS,
5 REZAE, BEFRERATE REAAEERR UREMBH RitMEZAE, BF BREFR
AEBERHEESERAYWINEAGA. RR,
SRBEBRORAPER, S ERBRE AT S L TELER, C UK
- NEBRREEENFRIRARNSE, BATHERI, - ERBEWEOAADER., 47 cAa
- . ERELK. - WERKRBEEEATITERANTE, BNITFBRIK.
- 1A _combU - . .
L ) & @ RHs E @ © | @
D S0 BRONZE
OHS I\

AC INPUT CHARACTERISTICS P ac kage Contents Packungsinhalt Conteidda embalagem / Conten du ol Kawnnee nocras

100-240VAC, 10-5A(8-4A@400W/500W), 50-60Hz

DC OUTPUT CHARACTERISTICS

MODEL +3.3V +5V +12v -12v +5VSB 3.3/5V Max.Power Total Power
GP-850(5.1) 15A 15A T0A 0.3A 2.5A 80w 850W Power supply / Netzteil / Fonte de energia / Fonte de energia
/ icTounk nutanms / iR / SREESS / BIR
GP-750 15A 15A 62A 0.3A 2.5A 80w 750W
GP-650 15A 15A 54A 0.3A 2.5A 80W 650W
GP-500 15A 15A 41.6A 2.5A 80w 500W
GP-400A 8A 8A 33A 2.5A 60W 400W

96002696200
288838800830, ©
0908080868680860090
9808080868086000c0000
863050905030808080858
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PC Conngctors and Pinout
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Connect ATX12V (CPU power) 4-pin or 8-pin
(by 4+4-pin) to the motherboard

Turning the 1/0 Switch Off ATX 24-pin [20+4]

Pin | Signal | Pin | Signal
Before installing the PSU, unplug the AC Power cord Connect 20+4-pin connector to the motherboard.
and make sure the 1/0 switch is off. = 1 | com 5 | x12voe
Note: The detachable 4-pin connector of the 20+4-pin is not suitable for ’”\\\ 2 | com 6 | +12vDC
ATX12V 4-pin connector. Incorrect connection may cause irreversible damage. 'S >
NS 3 | com 7 | +12vDC
Ng
Detachable 4 | com 8 | +12vDC

N2
=

Pin Signal Pin | signal
T | +a3vDC 13 | +3.3VDC
2 +3.3VDC 14 | -12vDC
3 com 15 | COM
1/0 switch is off 4 | +5vDC 16 | PS.ON PCI-E 8-pin [6+2]
5 | com 17 | com Connect PCle 6-pin or 8-pin (by 6+2-pin) to graphics card.
6 +5VDC 18 | COM
5 Note: Do not connect the PCle 6+2-pin connector to the ATX12V 8-pin
PIN13 7 PIN24 7 | com 19 | com connector. Incorrect connection may cause irreversible damage.
EEEEEEEEEEEE 8 | PWROK 20 | Reserved N/G pin | signal | Pin | signal
AEEEEREEREE S 9 [+5vss 21 | +5vC
Ea=a——— e 1 [+12voc | 5 | com
BN PN12 10 | +12vDC 22 | +5vDC
2 +12VDC 6 com
1 | +12vDC 23 | +5VDC
3 [s2voc | 7 | com
12 | +3.3VDC 24 | cOM
Detachable 4 +12VDC 8 CcoM

GP-850(5.1)CABLE CONFIGURATION

E 12v 2x6

Connect 12V-2x6 (PCle 5.1) to graphics card
Pin Signal Pin |  signal \\\k MAIN- 24(20+4)Pin(Pro)
1| w2voe | 7 GND [\W BOARD
2 +12VDC 8 GND R 550£10mm
? 12 VI
x 3 +12VDC 9 GND 2420+4)Pin 8(6+2)Pin 700410mm
0 W | azvc 10| oo Mainboard Connoctor PCLE Comoctor 12V s(as4pin
connector 5 +#12vbe | 11 GND x1 x4 150£10mm
6 [ mavoc 12| enp =5 12V 84 +4)Pin
s ce of 35mm for 121-246 cables annstal the corect .
3 SATA PATA N @ o
Connect SATA connector to devices, i.e. HDD/SSD/ODD. Connect Molex 4-pin connector to devices, i.e. HDD/ODD/ PCIE PCI-E 8(6+2)Pin
case fan 8(4+4)Pin SATA
CPU Connector ‘Connector 120£10mm
o ons o o
— & x2 x4
SATA HDD
PCIE PCI-E 8(6+2)Pin
Signal
— Pin |  Signal 120410mm
1 +3.3VDC
2 | com 1 | #r2vee PCI-E 8(6+2)Pin
—T 2 com
3 | svoc _ryem
4 | com 3 |com 16(12+4)Pin 4Pin Peripheral IDE
12V-2x6 Connector ‘Connector
4 +5VDC 142 120mm 120mm ——p
s | 2voc
x1 x2
.. — |

GP-750 CABLE CONFIGURATION GP-650/500/400A CABLE CONFIGURATION

MAIN- \\\ - 4+
an. 24(20+4)Pin(Pro) \\ = MAIN: 24(20+4)Pin(Pro)
IS

) N BOARD

24(20+4)Pin
Mainboard Connector

700z 10mm
% 12V 8(4+4)Pin X 1

150¢10mm

24(20+4)Pin
Mainboard Connector

700s10mm

12V 8(4+4)Pin

SATA 12V 8(4+4)Pin
Connector
: 4 x3
g X s50110 = (4+4)

PCIE PCI-E 8(6+2)Pin
8(4+4)Pin 8(4+4)Pin
x2 roLE si6-2pin x2
PCIE PCI-E 8(6+2)Pin
4pin Perpheral 4Pin Perpheral
‘Connector
[y = = | POLE B(Er2)Pin
x2 — x1
8(6+2)Pin 8(6+2)Pin
X2 IDE % X2

% 120mm 120mm 120mm ——-
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